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Slovanski popotnik. 
* Francoski vradoi časopis „Moniteur" je prina­

šal prestave serbskih pesem od prof. Mat i ja Bana v 
Belemgradu, ki pojejo slavo Sultanu in Napoleonu. Za-
volj njih, kakor se sliši, je zgubil gosp, profesor svojo 
službo. Gosp. Matija Ban je iz Beligrada 2. juuia po­
slal vredništvu „Nevena" pismo, v kterem opravičuje 
svojo hvalno pesem na sultana; ker pa se „Nevena s 
politiko ne peča, so sostavek ta natisnile zagrebške „na-
rodne navine". Gosp. Ban zagovarja svoje početje med 
drugim takole: „lzmedju sultana i staro-turške stranke 
ja povlačim oddvajateljnu čertu, koja ih udaljuje kao 
nebo od zemlje. Kako iskreno mislim o pervomu £sul-
tanu") , to sviedoči ona moja piesma, a kako o drugoj 
(staro-turški stranki) sviedoči Mejrima. Ja hodu, da 
sam pravedan sa svakim, i kao sto nedopuštam momu 
rodoljubju, da mi duševnu slobodu podjarmi i zamagli 
dotle razum, da nemogu uviditi i pohvaliti kreposti ma 
kakvog čovieka , tako isto nedopuštam ni sebičnosti svo-
joj, da me navedu na podlo laskanje onoga, sto hvaliti 
nije vredno, kad bih tim laskanjem imao postati čovie-
kom najsretniim. Takvoga me Bog dao; pak dopao se 
iii ne dopao ljudima, to mi je sve jedno. Dakle kao 
sto eu sve piesme, koje sam napisao, plod osviedočenja 
moga, tako je i piesna sultanova. Borba ([vojska) za 
napredovanje čoviečanstva na iztoku , borba velikoiimna, 
velikodušna, krepka, nepopustajuča, skopčana s trudom 
i s pogibeli največom, koju sultan gotovo usamljen vodi 
za cielom jednim narodom, u meni pobudjava najživlju 
simpatiu; a kad pomislim, da ta borba ide na oborenje 
političnog pervenstva Osmanliah, na zavedenjegradjanske 
jednopravnosti i verske slobode, jednom rieči, na podi-
gnutje čiste demokratnosti na razvalama spajinstva, a da 
to sve mora najposlie iz blata izvuči 6 milionah brače 
moje , ja, s te točke vida čoviečanskog i slavjan^kog, 
molim Boga, da se ta borba srečno i sto prie dokonča, 
a slavim čovieka toliko uzvišivšeg se nad narodom svo­
jim, koi ju je preduzeo. Na tu se samo pohvalu ogra-
ničava moja piesma sultanu; a ona stoji u suglasju sa 
fnnienjem, koje o njemu ima sav izobražen sviet. — 
Slavjani iz druzih deržavah još nisu obratili na nas u 
Turskoj toliku pomnju, da bi točno ocienili naš položaj 
i praktična uslovja našega napredovanja, Vrieme je več, 
da upitamo jugoslavjansku inteligenciu: kakvu je rolu 
Igrala dosada u Turskoj i kakve su posledice toga? Da 

li je ona pomnjivim okom pratila kretanje carigradskog 
dvora, izmierila resultate toga kretanja za Slavjane, na­
stajala da tamo zadobije povierenja i upliva? . . . ni-
pošto! Ona je pievala spasenje, vikala nesmisleno po 
novinama i riečma osvajala sve do Carigrada! To bi 
zaisto mogo biti liep predmet za karikaturu ; ali to sada 
več nista nepomaže narodu našemu", itd« 

* D r u ž t v o sv. M o h o r a naznanja, da „Goffiae" 
bo skorej dokončan; že je tiskana 44. pola, še 2 —3 
pole, in ta težko pričakovana kojiga bo pri kraju, ter 
se bo gg. družtvenikom razpošiljala. Eno knjigo raz­
pošiljati pride družtvu na 50—60 fl. srebra. Zato se 
mu modro zdi, 2—3 tedne z razpošiljanjem „Djanja 
Svetnikov, II. dela" čakati in potem vse skup ob enem 
razposlati* — Dalje pravi, da misel, zbirati slovensko 
pridige, jih kakemu knjigarju prodati, in, kar se za 
rokopis dobi, matici našega družtva pridjati, je padla 
na rodovitno zemljo. Že je mu precej gospodov ustmeno 
in pismeno obljubilo, skoraj kaj poslati. Čast. gosp. 
J o ž e f F n r l a n i je nam pa že poslal lepo pridigo od 
z j u t r a j ne mol i tve . Gospodje! marsiktera pridiga se 
poriva po omarah in plesnuje: prosimo! pošljite jo nam« 
da gre med ljube Slovence in dober sad obrodi! Kar je, 
v s e nam prav pride, vse se da opiliti in ogladiti". 

* Imenitni spis gosp. Ludevita Š t u r a o narodnih 
pesmih in p o v e s t i h s l o v a n s k i h , kterega je češka 
matica izdala, izhaja sedaj v nemški prestavi. 

* Dr. Lad. R i e g e r je imenitno delo: ,,Življenje 
Mohamedanov dokončal in že je četerti in poslednji zve­
zek na svitlem. 


